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    zum/for

            Begegnungstag  und Osterbräuche und die Umgebung kennen lernen
                     Meeting day  and Easter customs and the environment know
Am Mittwoch den 30. März 2016 wollen wir,  gemeinsam mit Euch auf die Burg  Ruine Hornstein wandern.

Treffpunkt: 14.00 Uhr am Fürstenhof. 
Wir sind gegen 16.00 Uhr auf der Burg Ruine Hornstein                   
Rückfahrt in Fahrgemeinschaften 18.00 Uhr

Bitte gutes Schuhwerk und wetterfeste Kleidung anziehen.

On Wednesday 30 March 2016, we want to walk together with you to the castle ruin Hornstein.
Meeting point: 14.00 on Fürstenhof.
We are at about 16.00 at the castle ruin Hornstein
Return in carpooling 18:00
Tighten Please wear good shoes and weatherproof clothing.
             In Kooperation mit diesen Vereinen und Akteuren 
             In cooperation with these organizations and actors
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